
gäller de slutgiltiga antidumpningsåtgärdernas potentiella
inverkan på importörer/detaljhandlare och konsumenter.
Förfarandet enligt artikel 21 kräver en aktiv bedömning
av de frågor som rör gemenskapens intresse, i varje fall i
den mån som sådana frågor tas upp av de berörda par-
terna. När det framförs välgrundade synpunkter i detta
sammanhang är kommissionen skyldig att antingen sam-
tycka och lämna rådet motsvarande rekommendationer
med avseende på de slutgiltiga åtgärderna eller lämna en
rimlig förklaring till att den har fattat ett motsatt beslut.
Kommissionen har i detta fall inte vidtagit någon sådan
åtgärd, trots sökandenas berättigade förväntningar.

Slutligen har sökanden anfört att rådets beslut att införa
slutgiltiga antidumpningstullar ovanpå de befintliga kvan-
titativa begränsningarna för importen av den berörda pro-
dukten från två (Indien och Pakistan) av de tre exportlän-
derna strider mot proportionalitetsprincipen.

Avskrivning av mål T-191/93 (1)
(98/C 113/49)

(Rättegångsspråk: tyska)

Genom beslut av den 30 januari 1998 har ordföranden på
första avdelningen i utökad sammansättning vid Euro-
peiska gemenskapernas förstainstansrätt förordnat om
avskrivning av de förenade målen T-191/93, Albert Graf
Brockdorff-Ahlefeldt mot Europeiska unionens råd.

(1) EGT C 270, 19.10.1992.

Avskrivning av de förenade målen T-207/93 och
T-224/93 (1)

(98/C 113/50)

(Rättegångsspråk: tyska)

Genom beslut av den 30 januari 1998 har ordföranden på
första avdelningen i utökad sammansättning vid Euro-
peiska gemenskapernas förstainstansrätt förordnat om
avskrivning av mål T-207/93 och T-224/93, Hans-Erd-
mann von Flotow och Gunda Bergmann mot Europeiska
gemenskapernas kommission.

(1) EGT C 270, 19.10.1992.

Avskrivning av mål T-78/94 (1)
(98/C 113/51)

(Rättegångsspråk: tyska)

Genom beslut av den 30 januari 1998 har ordföranden på
första avdelningen, i utökad sammansättning vid Euro-
peiska gemenskapernas förstainstansrätt förordnat om

avskrivning av mål T-78/94, Hermann Cordes mot Euro-
peiska unionens råd och Europeiska gemenskapernas kom-
mission.

(1) EGT C 103, 11.4.1994.

Avskrivning av mål T-192/95 (1)

(98/C 113/52)

(Rättegångsspråk: engelska)

Genom beslut av den 5 februari 1998 har ordföranden på
tredje avdelningen i utökad sammansättning vid Euro-
peiska gemenskapernas förstainstansrätt förordnat om
avskrivning av mål T-192/95, Hitachi Ltd, Matsushita
Electronics Corporation, Mitsubishi Electric Corporation,
NEC Corporation, Oki Electric Industry Co., Sanyo Elec-
tric Co., Ltd, Sharp Corporation och Toshiba Corporation
mot Europeiska gemenskapernas kommission.

(1) EGT C 351, 30.12.1995.

Avskrivning av mål T-215/95 (1)

(98/C 113/53)

(Rättegångsspråk: italienska)

Genom beslut av den 2 februari 1998 har ordföranden på
fjärde avdelningen, i utökad sammansättning, vid Euro-
peiska gemenskapernas förstainstansrätt förordnat om
avskrivning av mål T-215/95, Telecom Italia SpA mot
Europeiska gemenskapernas kommission.

(1) EGT C 46, 17.2.1996.

Avskrivning av mål T-197/96 (1)

(98/C 113/54)

(Rättegångsspråk: italienska)

Genom beslut av den 30 januari 1998 har ordföranden på
fjärde avdelningen vid Europeiska gemenskapernas för-
stainstansrätt förordnat om avskrivning av mål T-197/96,
Consorzio del Formaggio Parmiagiano Reggiano och Lat-
teria Sociale Spadarotta soc.coop. a r.l. mot Europeiska
gemenskapernas kommission.

(1) EGT C 54, 22.2.1997.
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